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Außer Reichweite von
Kindern und
Haustieren halten.

Keep out of reach of
children and pets.

Tenir hors de portée
des enfants et des
animaux
domestiques.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini e
degli animali
domestici.

Buiten bereik van
kinderen en
huisdieren houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños y
las mascotas.

Uchovávejte mimo
dosah dětí a
domácích zvířat.

Čuvati izvan dohvata
djece i kućnih
ljubimaca.

Hraniti izven dosega
otrok in hišnih
ljubljenčkov.

Gyermekektől és
háziállatoktól elzárva
tartandó.

Nicht in
geschlossenen
Räumen verwenden.

Do not use in
enclosed spaces.

Ne pas utiliser à
l'intérieur.

Non utilizzare in
ambienti chiusi.

Niet binnenshuis
gebruiken.

No utilizar en
interiores.

Nepoužívejte v
interiéru.

Ne koristiti u
zatvorenom prostoru.

Ne uporabljajte v
zaprtih prostorih.

Ne használja
beltérben.

Den Kontakt mit
Augen und Haut
vermeiden. Bei
Kontakt mit Wasser
abspülen.

Avoid contact with
eyes and skin. In case
of contact, rinse with
water.

Évitez tout contact
avec les yeux et la
peau. En cas de
contact, rincer à l'eau.

Evitare il contatto con
gli occhi e la pelle. In
caso di contatto,
sciacquare con
acqua.

Vermijd contact met
ogen en huid. In geval
van contact,
afspoelen met water.

Evite el contacto con
los ojos y la piel. En
caso de contacto,
aclarar con agua.

Zabraňte kontaktu s
očima a pokožkou. V
případě kontaktu
opláchněte vodou.

Izbjegavajte kontakt s
očima i kožom. U
slučaju kontakta
isprati vodom.

Preprečiti stik z očmi
in kožo. V primeru
stika sperite z vodo.

Kerülje a szemmel és
bőrrel való
érintkezést.
Érintkezés esetén
öblítse le vízzel.

Nicht auf Pflanzen
oder Nutztiere
sprühen.

Do not spray on
plants or livestock.

Ne pas pulvériser sur
les plantes ou le
bétail.

Non spruzzare su
piante o bestiame.

Niet op planten of vee
spuiten.

No rociar sobre
plantas o ganado.

Nestříkejte na rostliny
nebo hospodářská
zvířata.

Ne prskati po biljkama
ili stoci.

Ne pršite po rastlinah
ali živini.

Ne permetezzen
növényekre vagy
állatokra.

Nicht in die Augen
sprühen oder
einatmen.

Do not spray into eyes
or inhale.

Ne pas vaporiser
dans les yeux ni
inhaler.

Non spruzzare negli
occhi né inalare.

Niet in de ogen
spuiten en niet
inademen.

No rocíe en los ojos ni
inhale.

Nestříkejte do očí ani
nevdechujte.

Ne prskati u oči niti
udisati.

Ne pršite v oči ali
vdihavajte.

Ne permetezze
szembe vagy
lélegezze be.

Bei Anzeichen von
Unwohlsein ärztliche
Hilfe suchen.

If you experience any
signs of unwellness,
seek medical
attention.

Si vous ne vous
sentez pas bien,
consultez un médecin.

Se non ti senti bene,
consulta un medico.

Als u zich onwel voelt,
zoek dan medische
hulp.

Si no se siente bien,
busque atención
médica.

Pokud se necítíte
dobře, vyhledejte
lékařskou pomoc.

Ako se ne osjećate
dobro, potražite
liječničku pomoć.

Če se slabo počutite,
poiščite zdravniško
pomoč.

Ha rosszul érzi magát,
forduljon orvoshoz.

Die Anweisungen auf
der Verpackung
genau befolgen.

Follow the instructions
on the packaging
carefully.

Suivez attentivement
les instructions sur
l'emballage.

Seguire attentamente
le istruzioni sulla
confezione.

Volg zorgvuldig de
instructies op de
verpakking.

Siga atentamente las
instrucciones del
paquete.

Pečlivě dodržujte
pokyny na obalu.

Pažljivo slijedite upute
na pakiranju.

Natančno upoštevajte
navodila na embalaži.

Gondosan kövesse a
csomagoláson
található utasításokat.
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